CAN NEWYDD, 

AR 

mTERLUDE NEU DDIGRIFẂÜH, 

*' YN BHODDI HAN ES rEB 

O 

GARWRIAETH A PHRIODAS 

WMFFREY ROBERT, Y CLOeSWR, 

V Á , 

Shuan Rasmws, y Foriiwn-teler, 

T RHAI 

A aned ill dau yn mlilwyf Pant-y-feýgen, yn sir 
Trychwant Arian, ac a aethant i Ty w i Gastell y 
Ffwlhert, yn ochr Mynydd-y.llwydrew. 

A GYEANSOD'DWYD GAN D. EYANS. 

1 Clywsoch son am Wmffrey’r Clocswr, 

Yn fawr ei fwstwr, dyma fe, 

Yn spio fynu ac i \Vared 

Am bert ei thro mewn gwlad a thre. 

2 Pan cadd e’ suit o ddillad newydd, 

’Roedd ei leferydd ar bob cam. j 

“ Mynaf w'iaig i gael difyrwch, 

“ A’ch gadael chwi, ffarwelwch mam." 

3 Digwyddodd gwrdd a Shuan Rasmws, 

Ar ei Ihro wrth fynM tna thre, ' 

Gofynodd iddi, A fyn di Wmffrey, 

Yn wr di fai? wel dyma fe. 

4 Yn y fan fe ddywedodd Shuan, 

Dyma’n fuan fel mae i fod, , 

INi fedraf lai ná’th sych ffansio, » 

Mae clocsen gryno am dy dro’d. 

. 5 Çydà’r gair, attebai Wmffrey, ' 

Mi’lh garaf dithau tra fo i byw, 

Rhwymaf wrthyf bore foru, 

Ygath.ariar, a’rpedwarciw. 



Nid w 1 mofyn o’ch nieddíanau 
Fe attebai gron ei grân, 
Maegennyf lawer iawn fy hunan 
Cwpan tea a chelfi tân. 


Mi rho ’nhwy’n wobr i ti’n wir, 

Coífor ceiniog i’th rybanau, 

A dphedair o nowyddau dùr, 

8 Yn y fan fe lanwodd Shuan, 

O’rfath gariad, difrad liwys, 

Yn y byd ’doedd dim a’i boddiai, 
Ondtra byddai wrth ei bwys. 

'9 ’Nawr fe ddywedai Shuan Rasmws, 
Ffel a fîamws, nid yn ff'o], 

’R wyf ýn dawel hyd y diwedd, 

Yn foddìon gorwedd yn dy gol. 

10 Dywedodd WmfFrey, mewn attebiad; 
Fy anwyl gariad ydwyt ti; 

’Does ditn yn eisiau i’n gwneud yn gỳm 
Ond gronyn bach o ddodre’n tŷ. 

11 Mi wn l!e caf bren gwely gwernen, 
’Run fath a’r glocsen sydd gen’i, 

Am hytiny awn o flaen y ’Ffeiriad, 

Os does peth dillad gennyt ti. 

12 Oes yn siwr,fe ddywedödd Shiii, 

Mi fyna’rgwely yn deidy iawn, 

Gweilt o’r manaoddiary mynydd, 
Gobenydd rhwyd, bìaticcdi rhaym. 

13 O’r gore’n siwr; ond cofiweh, Shni, 
Ar oì priodi, a bod yn iach. 

Wrfh gyd.godi a chyd-gysgu, 

, Daw eisiau cryd i’r Babi bacb. 

14 Wmírre} , paid a digaloni 

1 gysgu’n glyd a gwasgn’n gios, 

Cawn gadw’n gwisgoedd c’nth y ff'asiwi 
Mi dd’wedai i fí'ortiw n ddydda noa. 

15 ’paid a dwndro cyn priodi, 

Am gfvd i ddodi’r Babi i lawr. 
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Os bÿdd hap Ì4iaítur gidio, 

Mae navy*inis etto’n amser tnawr. 

16 Mi vvu i fod (ûnd rhaid gofalu, 

A threio trefni ar bob tro,) 

Ar ol y fuwch i gym’ryd tarw. 

A chael ei llanw, hi ddaw a Ulo. 

Î7 Fe ddywedodd Wmffrey, iVbw myîmelÿ^ 
’R wyf yn boddloui ar y gair; 

Rhaid i ni’n hoenus’madael heno, 

Cawn gwrddyd etto yn y ffair. 

18 Dydd y ffair, ar ol cyfarfod, 

(’Doedd neb yn ’nabod y rhai hyn,) 

Fç dd’wedai Wmffrey, Noẁmÿ lovely, 
Come and tahe aglass of Gin» 

Î9 Fe rodd ei ddwy fraich am ei chanol, 

’R un fwyn, sei chiadol, hawdd ei thrin; 

A chyn iddoi ff'arwelo, 

GofynaijOedd groeso i groesi ’mhiu. » 

20 Dywedodd Sbuan mewu atlebiad, 

Fy anwyl gariad ydwytti; 

Ac os troi di yn dwyHodrus, 

Merch offdus fyddaf fi. 

21 I’aid a meddwl daw dim goffd 
I dy gwrddyd ar un cam; 

Ti gei siar o’r peUiau goreu 
Gydâg Wraffrey, raab ei fam, 

22 ’Rwyf ynddigoii boddlon Shiii, 

Dy priodi cyn pen mis; 

Cei glogy’ti crimson ar dy gefn, 

A modrwy wellten am dy ^s." 

23 Cei'wisgo’n syden, neisied sidati, 

A chap a riban gydâ rhai’n 
Gown o'r cottpn ffasiwn oreu, 

A’i ddodi’n drim o binnau drain. 

24 ’R oedd ganddi ffedog ff’ein o flanced, 

A phais o eitha’ clared clir, 

Rhyban raelyn gydá’r godre, 

Shui’n siwr oedd falcideu’r sir. 
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23 ’R oedd gan WmfFrey sanau cochion, 

A ’sgydiau gwynion am ei dra’d 
Britshis IlWyda shecced wlanen. 

’D oedd neb fwyeymmen yn y wlad, ^ ■ 

26 ’R oedd ganddo grysau ffein o wlenyn, 

Neisiedi mwslìn manol mwyn, 

Hefyd hat o eitha’ddandi, * 

A chlwtyn Ilestrfn sychu’i drwyn. 

27 Pan’r oedd Wmffrey Wedi dresso, 

Yn fachgen fraeth a chalon íFri, 

What will you satjy my dettr S/iid, 

Don't you lihe to marry me ? 

28 A’r hyn cyttunai’r ddau meẁn bwriad, 

I fyn’d o flaen 'y ’Ffeiriad ffri, 

Ymroddi’n gyfan dan y gofal, 

Yn gwpwl tew i gynnaîtŷ. 

29 Pan daetft y borei gael priodi, 

A myn’d âShui’n Hon fr IJan, 

Fe dd’wedai Wmffrey’r bachgen jolyỳ 
Noiü 1 don't care, 1 am the man. 

30 Wedi i’r ddau ddyn glân briodi, 

Buont byw’o. gysurus iawn, 

Shui drodd yn fenyw drefnus, 

A’i bwthyn bach à çheifi’ii llawn» 

31 ’R oedd Shui wrth y rhod a’r cribau, 

Ac Wmffrey ynte wrth ’sgitsiau co’d, 

^ Ne’scasglu llawer o feddianan, 

Cödi’r plant, a chadw’r clod, 

32 ’NawrhonferchcdifidngcCymru, 

A gaf fi eich cynghori chwi, 

1 gofio i gyd am Shuan Rasmws, 

Fath fen'yw ffamws brwfws hi. 

33 Feibion, merched, o bob oedran, 

Dyma’n gyfan ydyw’r gân, 

Er mor enwog, cewch am geiniog, 

Dewch yn fywiog yn y bla’n. 

34 Llwyddiant iddi gael eì gwerthu, . 

Blodau y baledi y w ; 

A chofiwch, hofif gyfeilüon flTamws, 

Fod Wmífrey, a Shuan etto’n fyw. 

J. HARBÎS, ABGRAFFYDD, CAERFYBBDIÎf. 


